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В статье от­ра­же­на объ­ек­тив­ная кар­ти­на пер­во­го эта­па пост­со­вет­ской эмиг
ра­ции в Но­вую Зе­лан­дию. В цен­тре вни­ма­ния ав­то­ра на­хо­дит­ся спе­ци­фи­чес
кая груп­па эмиг­ран­тов: быв­шие со­вет­ские мо­ря­ки, са­мо­воль­но по­ки­дав­шие 
свои су­да с 1991 по 2007 г. Ос­нов­ны­ми ис­точ­ни­ка­ми ис­сле­до­ва­ния яв­ля­ют
ся рас­ска­зы са­мих мо­ря­ков, так на­зы­вае­мых мор­ских пры­гу­нов, сви­де­тель
ст­ва оче­вид­цев и но­во­зе­ланд­ская га­зет­ная хро­ни­ка то­го вре­ме­ни. По­сле­до
ва­тель­но рас­смат­ри­ва­ют­ся мо­ти­вы ре­ше­ний об эмиг­ра­ции, об­стоя­тель­ст­ва 
схо­дов с су­дов, осо­бен­но­сти пер­вич­ной адап­та­ции в но­вой язы­ко­вой сре­де, 
взаи­мо­от­но­ше­ния с дру­ги­ми рус­скоя­зыч­ны­ми им­ми­гран­та­ми, а так­же ос
нов­ные стра­те­гии ле­га­ли­за­ции «пры­гу­нов» (по­ли­ти­чес­кое бе­жен­ст­во и/или 
брак с но­во­зе­ланд­ски­ми жен­щи­на­ми). Вы­во­ды ил­лю­ст­ри­ру­ют­ся ти­пич­ны
ми при­ме­ра­ми по­доб­ных стра­те­гий. Соз­да­ёт­ся об­щий порт­рет со­ци­аль­но-
де­мо­гра­фи­чес­ких и куль­тур­ных осо­бен­но­стей чле­нов груп­пы. Де­ла­ет­ся ана
лиз их при­мер­ной чис­лен­но­сти. Ав­тор ре­зю­ми­ру­ет, что осо­бен­но­сти дан­ных 
эмиг­ран­тов за­клю­ча­лись в про­фес­сио­наль­ном и ген­дер­ном со­ста­ве, юри­ди
чес­ком ста­ту­се и из­би­рае­мых стра­те­ги­ях ле­га­ли­за­ции. Сте­пень кон­со­ли­да
ции «пры­гу­нов» за­ви­се­ла от уг­ро­зы де­пор­та­ции и дру­гих внеш­них вы­зо­вов. 
Несмот­ря на то, что об­щая чис­лен­ность та­ких эмиг­ран­тов бы­ла неве­ли­ка, 
об­ще­ст­вен­ный ре­зо­нанс во­круг них яв­лял­ся дос­та­точ­но вы­со­ким, по­это­му 
в на­чаль­ный пе­ри­од ис­то­рии пост­со­вет­ской вол­ны эмиг­ра­ции в Но­вой Зе
лан­дии «мор­ские пры­гу­ны» ста­ли са­мой за­мет­ной её груп­пой.
Ключевые слова: рус­ские им­ми­гран­ты, со­вет­ские ры­ба­ки, «мо­ря­ки-пры­гу
ны», Но­вая Зе­лан­дия, бе­жен­цы, меж­ду­на­род­ный брак.
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The  article deals with the first stage of the Post-Soviet emigration to New 
Zealand. In the focus of attention is the specific group of emigrants: the former 
Soviet seamen who left their vessels without permission from 1991 to 2007 
for the purpose of the constant settlement in this country. The main sources 



108	

of research are the biographies of seamen — so-called “ship jumpers” — told 
by themselves, stories by eyewitnesses and the New Zealand news items of 
that time. The  author examines the motives of decisions on emigration, the 
circumstances of the “jumps” from vessels, the features of primary adaptation 
in the new language environment, relationships with other Russian-speaking 
immigrants and the main strategies of legalization of the “jumpers” (a political 
refugee and/or a marriage partner with the women of New Zealand). Conclusions 
are illustrated  by real stories of such strategies. A  general portrait of social 
and demographic and cultural features of the group is created. There is the 
analysis of its approximate number. The author summarizes that the features 
of this group of emigrants consisted in a professional and gender structure, 
a legal status and legalization strategies. A degree of consolidation of this group 
depended on the threat of deportation and other external factors. In spite of the 
fact that the total number of such immigrants was small, the public response was 
rather high; therefore, “ship jumpers” became the most noticeable group during 
the initial period of the history of the Post-Soviet emigration in New Zealand.
Keywords: Russian immigrants, Soviet fishermen, “ship jumpers”, New Zealand, 
refugees, intermarriage.

И будешь ты всю жизнь искать  
другую сторону планеты
И людям мозги полоскать!  
А стороны другой‑то — нету…

Из фольк­ло­ра рус­ских ­
«мо­ря­ков-пры­гу­нов» ­
в Но­вой Зе­лан­дии, 1992 г.

Мо­ря­ков, бе­жав­ших со сво­их су­дов, и в рус­ском, и в анг­лий­ском язы
ках на­зы­ва­ют оди­на­ко­во: мор­ские/су­до­вые де­зер­ти­ры (sea/ship deserters) 
или мор­ские/су­до­вые пры­гу­ны (sea/ship jumpers; sailors jumping ships). 
По­сле рас­па­да Со­вет­ско­го Сою­за мор­ское де­зер­тир­ст­во, под­ра­зу­ме­ваю
щее сход мо­ря­ков на бе­рег и по­сле­дую­щее невоз­вра­ще­ние без раз­ре­ше
ния ка­пи­та­на и ме­ст­ных вла­стей, ста­ло рас­про­стра­нён­ным яв­ле­ни­ем — 
быв­шие со­вет­ские мо­ря­ки «пры­га­ли» со сво­их су­дов во мно­гих стра­нах 
ми­ра. Не ста­ла ис­клю­че­ни­ем и Но­вая Зе­лан­дия, где по тор­го­во-эко­но­ми
чес­ким со­гла­ше­ни­ям, за­клю­чён­ным ра­нее с этим го­су­дар­ст­вом, про­дол
жа­ли свою ра­бо­ту со­вет­ские ры­бо­лов­ные, транс­порт­ные и на­уч­ные су­да. 
Оче­вид­цы со­бы­тий на­зы­ва­ли «пры­гу­на­ми» всех рос­сий­ских мо­ря­ков, «со
ско­чив­ших с рус­ских ко­раб­лей, что­бы за­це­пить­ся и ос­тать­ся в Но­вой Зе
лан­дии» [4, с. 10]. Этот тер­мин ис­поль­зо­вал­ся и са­ми­ми мо­ря­ка­ми.

Глав­ным кри­те­ри­ем вы­де­ле­ния дан­ной груп­пы в об­щем по­то­ке пост
со­вет­ской эмиг­ра­ции в Но­вую Зе­лан­дию яв­ля­ет­ся юри­ди­чес­кий и про
фес­сио­наль­ный ста­тус её уча­ст­ни­ков на мо­мент въез­да в эту стра­ну — все 
они име­ли ле­галь­ные ра­бо­чие ви­зы и бы­ли чле­на­ми су­до­вых эки­па­жей. 
Ме­стом при­пис­ки мог­ли быть как быв­шие со­вет­ские су­да или со­вет­ские 
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су­да, сдан­ные в чар­тер но­во­зе­ланд­ским ком­па­ни­ям вме­сте с эки­па­жа­ми, 
так и ино­стран­ные су­да, ра­бо­тав­шие по ры­бо­лов­ным кво­там в но­во­зе
ланд­ских во­дах. По офи­ци­аль­ным рос­сий­ско-но­во­зе­ланд­ским ис­точ­ни­кам 
чис­лен­ность «пры­гу­нов» оп­ре­де­лить слож­но: схо­див­шие на бе­рег мо­ря­ки 
име­ли дей­ст­вую­щие ра­бо­чие ви­зы. По­это­му толь­ко рас­ска­зы са­мих мо
ря­ков, сви­де­тель­ст­ва оче­вид­цев и но­во­зе­ланд­ская га­зет­ная хро­ни­ка то­го 
вре­ме­ни да­ют воз­мож­ность как при­мер­но­го оп­ре­де­ле­ния раз­ме­ра этой 
груп­пы, так и соз­да­ния её об­ще­го порт­ре­та.

Ис­то­рия мор­ско­го де­зер­тир­ст­ва с рос­сий­ских ко­раб­лей в юж­но-ти­хо
оке­ан­ском ре­гионе на­счи­ты­ва­ет уже не ме­нее двух­сот лет. Впер­вые рус
ские мо­ря­ки вы­са­ди­лись на бе­ре­га Но­вой Зе­лан­дии в 1820 г. Это бы­ли 
чле­ны эки­па­жей ко­раб­лей рус­ской кру­го­свет­ной экс­пе­ди­ции Ф. Ф. Бел
линс­гау­зе­на и М. П. Ла­за­ре­ва 1819 — 1821 гг. Из­вест­но, что в тот же год, 
по раз­ным дан­ным, от че­ты­рёх до шес­ти мат­ро­сов этой экс­пе­ди­ции по
пы­та­лись ос­тать­ся в ав­ст­ра­лий­ском Сид­нее. С по­мо­щью ме­ст­ной по­ли­ции 
два де­зер­ти­ра бы­ли пой­ма­ны, но судь­ба дру­гих бег­ле­цов так и ос­та­лась 
неиз­вест­ной [5, c. 42 — 43]. Все­го в XIX в. Ав­ст­ра­лию по­се­тил 31 рус­ский 
ко­рабль, бы­ло со­вер­ше­но 59 за­хо­дов в ме­ст­ные пор­ты [6, c. 49]. По­бе­ги 
мо­ря­ков в тот пе­ри­од бы­ли дос­та­точ­но час­тым яв­ле­ни­ем. Са­мый мас­со
вый по­бег имел ме­сто в 1901 г., ко­гда во вре­мя сто­ян­ки с крей­се­ра «Гро
мо­бой» в  Ав­ст­ра­лии сбе­жа­ли сра­зу 47  че­ло­век  [6,  c. 72 — 74]. Боль­шая 
часть бег­ле­цов име­ла «эко­но­ми­чес­кие» пла­ны: они стре­ми­лись по­пасть 
на зо­ло­тые при­ис­ки в Ав­ст­ра­лии и Но­вой Зе­лан­дии. По­это­му нель­зя ис
клю­чать пе­ре­ме­ще­ния быв­ших рос­си­ян из Ав­ст­ра­лии в Но­вую Зе­лан­дию, 
хо­тя рас­стоя­ние меж­ду бли­жай­ши­ми пор­та­ми этих стран и по со­вре­мен
ным мер­кам не ма­лень­кое — око­ло 1700 км. По­ка же до­ку­мен­таль­но под
твер­жде­но, что в де­каб­ре 1845 г. один из мат­ро­сов ино­стран­но­го суд­на 
по име­ни Джон Эн­д­рю Ан­дер­сон, он же уро­же­нец рос­сий­ско­го Смо­лен
ска Иван Ан­д­ре­евич Зо­ло­те­рав­ский, по­ки­нул своё суд­но, за­шед­шее в во
ды Но­вой Зе­лан­дии, с целью по­сто­ян­но­го здесь по­се­ле­ния [28].

Пер­вое со­вет­ское суд­но по­се­ти­ло Но­вую Зе­лан­дию в 1956 г. в свя­зи 
с на­ча­лом ра­бо­ты Со­вет­ской Ан­тарк­ти­чес­кой экс­пе­ди­ции; че­рез два го
да в га­вань сто­лич­но­го Вел­линг­то­на за­шла ки­то­бой­ная фло­ти­лия «Сла­ва». 
В 1972 г. у бе­ре­гов Но­вой Зе­лан­дии на­чал про­мы­сел со­вет­ский ры­бо­лов
ный флот. В 1978 г. меж­ду СССР и Но­вой Зе­лан­дией бы­ло под­пи­са­но Со
гла­ше­ние о ры­бо­лов­ст­ве; для ор­га­ни­за­ции про­мыс­ла соз­да­ва­лись со­вме
ст­ные ком­па­нии [8, с. 209 — 212, 215 — 216].

В по­след­ние два де­ся­ти­ле­тия XX в. но­во­зе­ланд­ские во­ды по‑преж­не
му ос­та­ва­лись рай­оном мор­ских пу­тей и ак­тив­но­го ры­бо­лов­ст­ва для со
вет­ских су­дов. Толь­ко с рос­сий­ско­го Даль­не­го Вос­то­ка здесь ра­бо­та­ли 
несколь­ко круп­ных ком­па­ний: Даль­не­во­сточ­ное мор­ское па­ро­ход­ст­во, 
Ба­за ак­тив­но­го мор­ско­го ры­бо­лов­ст­ва, су­да Ти­хо­оке­ан­ско­го управ­ле­ния 
на­уч­но-ис­сле­до­ва­тель­ско­го фло­та и др. Кро­ме то­го, здесь бы­ли по­сто
ян­ные пред­ста­ви­тель­ст­ва этих ком­па­ний и ра­бо­та­ли при­гла­шён­ные мор
ские спе­циа­ли­сты. Чле­ны эки­па­жей су­дов име­ли все воз­мож­но­сти схо­да 
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на бе­рег, но слу­чаи бег­ст­ва до рас­па­да СССР бы­ли очень ред­ки­ми. В пе
ри­од пе­ре­строй­ки в  Но­вой Зе­лан­дии «спрыг­ну­ли» по­мощ­ник ка­пи­та­на 
по по­ли­ти­чес­кой час­ти (1986), на­уч­ный со­труд­ник из со­ста­ва чле­нов эки
па­жа (1988), ин­же­нер-тех­но­лог с ры­бо­лов­но­го суд­на (1991), два че­ло­ве
ка об­ра­ти­лись за ста­ту­сом по­ли­ти­чес­ко­го бе­жен­ца (1990) и т. д. [14, p. 4; 
26, p. 10 — 12; 7; 18, p. 1].

ПРИЧИНЫ БЕГСТВА С СУДОВ

По­сле 1991 г. на пост­со­вет­ском про­стран­ст­ве на­чал­ся пе­ре­дел соб­ст
вен­но­сти фло­тов, нега­тив­но ска­зав­ший­ся на до­хо­дах и мо­раль­ном со­стоя
нии эки­па­жей су­дов. Ха­рак­тер­ной чер­той это­го вре­ме­ни бы­ли мно­го­ме­сяч
ные за­держ­ки за­ра­бот­ной пла­ты и аре­сты су­дов в раз­лич­ных пор­тах ми­ра:

Рис. 1. Со­вет­ская ки­то­бой­ная фло­ти­лия «Сла­ва» в  га­ва­ни Вел­линг­то­на, 1958 г. ­
Источник: Evening Post Collection, Alexander Turnbull Library // MP. NATLIB. GOVT. NZ: 
Национальная библиотека Новой Зеландии. URL: http://mp.natlib.govt.nz/detail/ 

?id=79110&l=en (да­та об­ра­ще­ния: 01.05.2017)
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«Всё на­чи­на­лось с Гор­ба­чё­ва, а по­том и при Ель­цине ста­ло про­сто невоз
мож­но жить. Я ра­бо­тал в ТУРНИФе. На мо­их гла­зах всё ста­ло раз­во­ро
вы­вать­ся-про­да­вать­ся, ка­ж­дый на­чаль­ник на сво­ём мес­те та­щил, что мог. 
От­цы-ка­пи­та­ны ра­зо­бра­ли все су­да и ор­га­ни­зо­ва­ли мел­кие пред­при­ятия. 
В кон­це кон­цов из бо­лее чем 100 еди­ниц фло­та ТУРНИФа ос­та­лось все­го 
че­ты­ре суд­на. Два из них „Гис­сар“ и „Про­стор“ на­хо­ди­лись в Но­во­зе­ланд
ской экс­пе­ди­ции, а го­нять их во Вла­ди­во­сток бы­ло про­сто нерен­та­бель
но… Ко­гда мы при­шли в порт Ти­ма­ру, то по­сле Вла­ди­во­сто­ка мне по­ка
за­лось здесь, как в раю: очень спо­кой­ная жизнь, кли­мат мяг­кий, на­род 
неоз­лоб­лен­ный …» [2, c. 24 — 25].
«Вме­сте со  всей стра­ной ЧМП (Чер­но­мор­ское мор­ское па­ро­ход­ст
во. — Е. В.) дви­га­лось в пу­чи­ну без­вла­стия и кор­руп­ции. Всё ча­ще за­дер
жи­ва­ли зар­пла­ту, неслы­хан­ное ра­нее „арест суд­на за дол­ги“ ста­ло обы
ден­ным яв­ле­ни­ем. На­ча­лась бес­ко­неч­ная сме­на ру­ко­во­ди­те­лей. Од­ни, 
ме­нее удач­ли­вые, за­кан­чи­ва­ли бур­ную тру­до­вую дея­тель­ность в ка­ме
рах  СБУ (Служ­ба безо­пас­но­сти Ук­раи­ны. — Е. В.); дру­гие, по­шу­ст­рее — 
в рос­кош­ных офи­сах на Ки­пре или в Лон­доне. И с ухо­дом ка­ж­до­го ис­че
зал под удоб­ны­ми фла­га­ми и до­б­рый «шмат» неко­гда ог­ром­но­го фло­та. 
Как гри­бы, на­ча­ли рас­ти ча­ст­ные кру­ин­го­вые ком­па­нии, вер­бую­щие мо
ря­ков „под флаг“. Всё ча­ще при­яте­ли, воз­вра­ща­ясь с кон­трак­та, с зар­пла
той на по­ря­док вы­ше моей, за­да­ва­ли са­кра­мен­таль­ный во­прос: „Что ты 
там ещё де­ла­ешь?“. В сред­нем же звене ЧМП, пе­ре­име­но­ван­ном в ду­хе 
вре­ме­ни в АО „БЛАСКО“, по‑преж­не­му ос­та­ва­лись те, ко­го к боль­шо­му 
пи­ро­гу не под­пус­ка­ли, и на хле­бу­шек они за­ра­ба­ты­ва­ли са­ми, как мог­ли. 
По­след­ней ка­п­лей, до­бив­шей ме­ня, явил­ся слу­чай, ко­гда мою долж­ность 
ка­пи­та­на про­сто про­да­ли… Рас­ста­ва­ние бы­ло до­воль­но бы­ст­рым и без
бо­лез­нен­ным — мне вы­да­ли справ­ку на от­пу­ск­ные, ко­то­рые так ни­ко­гда 
и не вы­пла­ти­ли, и тру­до­вую книж­ку без оче­ре­ди, как по­след­нюю ус­лу
гу ка­пи­та­ну …» [12].

Уча­сти­лись слу­чаи аре­ста су­дов ме­ст­ны­ми вла­стя­ми за  на­ру­ше­ние 
пра­вил ры­бо­лов­ст­ва, невы­пла­ту штра­фов и т. п. Ком­па­нии, ко­то­рым при
над­ле­жа­ли та­кие су­да, час­то бро­са­ли эки­па­жи этих су­дов на про­из­вол 
судь­бы. На­при­мер, в ок­тяб­ре 1996 г. за дол­ги вла­дель­ца суд­на бан­ку был 
аре­сто­ван рос­сий­ский трау­лер «Аб­ру­ка» в  г. Блафф. Из 40 чле­нов эки
па­жа де­сять уеха­ли до­мой в  ян­ва­ре, ос­таль­ные ос­та­лись на  судне, бо
рясь за свои день­ги и пе­ре­би­ва­ясь слу­чай­ны­ми за­ра­бот­ка­ми. Они ра­бо
та­ли сбор­щи­ка­ми фрук­тов, уст­раи­ва­лись на ме­ст­ные ры­бац­кие су­да и т. п. 
Мест­ные вла­сти на­ме­ре­ва­лись про­дать суд­но, а часть де­нег вы­пла­тить 
в ка­че­ст­ве зар­пла­ты эки­па­жу [17, p. 8].

Но са­мое гром­кое су­деб­ное де­ло то­го вре­ме­ни бы­ло свя­за­но с пятью 
рос­сий­ски­ми су­да­ми ООО «Ка­рел­рыб­флот» (Мур­ман­ское па­ро­ход­ст­во), 
заф­рах­то­ван­ны­ми в 1996 г. вме­сте с рос­сий­ски­ми эки­па­жа­ми но­во­зе­ланд
ской ком­па­нией «Абель Фи­ше­риз». Из‑за ма­хи­на­ций этой ком­па­нии с ры
бо­лов­ны­ми кво­та­ми все су­да с эки­па­жем в 114 че­ло­век в 1997 г. бы­ли 
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аре­сто­ва­ны. Мо­ря­кам объ­я­ви­ли о бан­крот­ст­ве ком­па­нии и невоз­мож­но
сти по­га­сить пе­ред ни­ми долг по зар­пла­те; им бы­ло пред­ло­же­но вер­нуть­ся 
на ро­ди­ну, где обе­ща­лась ком­пен­са­ция, несо­пос­та­ви­мая с за­ра­бо­тан­ным 
в Но­вой Зе­лан­дии. Боль­шин­ст­во мо­ря­ков от­ка­за­лось по­ки­дать свои су­да 
до по­га­ше­ния им дол­гов: «Мы не уйдём. Мы за­бар­ри­ка­ди­ру­ем­ся за же­лез
ны­ми две­ря­ми. У нас 43 000 лит­ров све­жей во­ды, мы про­дер­жим­ся ме
сяц. Эти су­да — на­ши день­ги. Мы ра­бо­та­ли для но­во­зе­ланд­ской ком­па­нии 
и ло­ви­ли но­во­зе­ланд­скую ры­бу… Эти су­да — наш дом. Ес­ли мы уйдём, мы 
не по­лу­чим ни­че­го» [16, p. 3]. Су­да про­сто­яли безо вся­ко­го жиз­не­обес
пе­че­ния в га­ва­ни г. Лит­тел­то­на на Юж­ном ост­ро­ве бо­лее двух лет [13]. 
Шесть мо­ря­ков из чис­ла ком­со­ста­ва по­да­ли су­деб­ный иск к «Ка­рел­рыб
фло­ту» в Вер­хов­ный суд Но­вой Зе­лан­дии. Необ­хо­ди­мую по­мощь (про
дук­ты, ле­кар­ст­ва, оде­ж­ду, день­ги) и пси­хо­ло­ги­чес­кую под­держ­ку мо­ря­ки 
по­лу­ча­ли толь­ко от ме­ст­ных жи­те­лей и бла­го­тво­ри­тель­ных ор­га­ни­за­ций.

Апо­фе­о­зом борь­бы мо­ря­ков за  свои пра­ва стал их 28‑ча­со­вой по
ход в  мае 1998 г. из  г. Лит­тел­тон в  г. Ашбуртон — к  до­му но­во­зе­ланд
ско­го премьер-ми­ни­ст­ра и да­лее в г. Вел­линг­тон — сто­ли­цу стра­ны: де
сять че­ло­век про­де­ла­ли путь дли­ной око­ло 700 км в ос­нов­ном пеш­ком 

Рис. 2. Но­во­зе­ланд­ский чи­нов­ник спра­ши­ва­ет лю­дей, ло­вя­щих ры­бу с пир­са, 
о вла­дель­це су­дов. Их рос­сий­ское про­ис­хо­ж­де­ние для ху­дож­ни­ка бы­ло оче
вид­но — один из них, на­при­мер, изо­бра­жён тан­цую­щим «ка­зац­кий» та­нец ря
дом с бу­тыл­кой вод­ки. Источник: Smith, Ashley W. The actual Russian owners of 
two trawlers moored in Dunedins harbour for 3 years are getting hard to identify. 
New Zealand Shipping Gazette. 2003. 3 May // NATLIB. GOVT. NZ: Нацио­наль
ная биб­лио­те­ка Новой Зеландии. URL: http://natlib.govt.nz/records/22887708
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за 11 дней. Мо­ря­кам по­мо­га­ли убе­жи­щем и пи­щей при­хо­жане раз­лич
ных церк­вей, а их кол­ле­ги — но­во­зе­ланд­ские мо­ря­ки по­мог­ли им пе­ре­сечь 
про­лив Ку­ка, от­де­ляю­щий Юж­ный ост­ров от Се­вер­но­го [13]. Этот марш 
имел боль­шой об­ще­ст­вен­ный ре­зо­нанс, но про­блем не ре­шил. Мно­гие 
ста­ли уез­жать до­мой, но неко­то­рые ос­та­лись, ре­шив­шись на неоп­ре­де
лён­ное бу­ду­щее в но­вой стране. Несколь­ко че­ло­век к то­му вре­ме­ни уже 
бы­ли же­на­ты на но­во­зе­ланд­ках. В 1999 г. по­дав­шие ра­нее в суд мо­ря­ки 
вы­иг­ра­ли 19‑ме­сяч­ную тяж­бу про­тив «Ка­рел­рыб­фло­та». Кро­ме про­че­го, 
судья дал им пра­во удер­жа­ния су­дов до по­га­ше­ния дол­гов пе­ред ни­ми. 
Про­цесс по­лу­чил на­зва­ние “Ydovenko case” и стал пер­вым та­ким пре­це
ден­том в но­во­зе­ланд­ской юри­ди­чес­кой прак­ти­ке [15, p. 84 — 97].

«ПРЫЖОК»

До рас­па­да СССР по­бег с суд­на фор­маль­но счи­тал­ся фак­том го­су­дар
ст­вен­ной из­ме­ны. Са­мая боль­шая от­вет­ст­вен­ность ле­жа­ла на ка­пи­тане. 
При об­на­ру­же­нии фак­та бег­ст­ва он дол­жен был из­вес­тить об этом ме­ст
ные вла­сти. Да­лее по­ис­ка­ми «пры­гу­на» за­ни­ма­лась по­ли­ция. Но уже в «пе
ре­стро­еч­ный» пе­ри­од ка­пи­та­ны су­дов, да­же зная о по­доб­ных на­ме­ре­ни­ях 
то­го или ино­го мо­ря­ка, не чи­ни­ли им пре­пят­ст­вий и, бо­лее то­го, от­да­ва
ли им до­ку­мен­ты. Один из «пры­гу­нов» так вспо­ми­нал об­стоя­тель­ст­ва сво
его ухо­да с суд­на в 1991 г.:

Рис. 3. Мо­ря­ки — уча­ст­ни­ки пе­ше­го по­хо­да в г. Аш­бур­тон. ­
Источник: Ве­тер. Ок­ленд. 1998. Вып. 27. Июнь — июль. С. 3
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«… Но­вая Зе­лан­дия про­из­ве­ла на ме­ня с пер­во­го же взгля­да хо­ро­шее, при
ят­ное впе­чат­ле­ние. Стра­на очень кра­си­вая, лю­ди очень бла­го­же­ла­тель
ные, тру­до­лю­би­вые, встре­ча­ют все­гда те­бя с улыб­кой… Пер­вый слу­чай 
по­зна­ко­мить­ся с  но­во­зе­ланд­ца­ми, в  том чис­ле с  рус­ски­ми, мне пред
ста­вил­ся в Да­ни­дине. Один из мат­ро­сов на­ших по­пал под ма­ши­ну и ме
ня при­гла­си­ли в  гос­пи­таль пе­ре­во­дить… там же поя­вил­ся рус­ский пе
ре­во­дчик с уни­вер­си­те­та Ота­го, ко­то­рый то­же был „пры­гу­ном“, толь­ко 
два го­да рань­ше. И вот этот че­ло­век, ко­то­рый че­рез два го­да был уже 
пре­по­да­ва­те­лем уни­вер­си­те­та, был для ме­ня очень яр­ким при­ме­ром то
го, как мо­жет сло­жить­ся жизнь че­ло­ве­ка за гра­ни­цей… И я, от­про­сив
шись в уволь­не­ние, уле­тел в Вел­линг­тон. На по­след­ние свои день­ги, ко
то­рые там у ме­ня бы­ли, я ку­пил ту­да би­лет… так мне по­со­ве­то­вал этот 
мой друг… Он ска­зал, что по­ка нет ни­ка­ких дру­гих воз­мож­но­стей ос­та
вать­ся… толь­ко нуж­но об­ра­щать­ся на по­ли­ти­чес­кое убе­жи­ще, ина­че ме
ня про­сто вер­нут на па­ро­ход, с по­ли­цией, я по­лу­чу „чёр­ную мет­ку“ и ме
ня уже ни­ко­гда не вы­пус­тят за гра­ни­цу и бу­дут ещё серь­ёз­но раз­би­рать­ся 
за по­пыт­ку сбе­жать. Я от­пра­вил те­ле­грам­му ка­пи­та­ну со сло­ва­ми „по
жа­луй­ста, не ищи­те ме­ня, я ре­шил ос­тать­ся в стране“… По­ли­ция ис­ка­ла 
ме­ня, но они ис­ка­ли ме­ня там (в мес­те по­след­не­го за­хо­да суд­на. — Е. В.), 
а я уехал в дру­гой го­род… Сде­лал один та­кой боль­шой пры­жок… Ком
со­став? Все бы­ли хо­ро­шие лю­ди… я ста­рал­ся про­сто их не под­став­лять, 
они не мог­ли нести от­вет­ст­вен­но­сти за мой вы­бор, но по тем пра­ви­лам 
они долж­ны бы­ли нести ка­кую‑то от­вет­ст­вен­ность. Я им ни­че­го не го­во
рил о сво­их на­ме­ре­ни­ях, про­сто по­ста­вил их пе­ред фак­том, что вот та
кой вот че­ло­век сбе­жал… Я ни­ко­го не по­свя­щал в пла­ны о сво­ём по­бе­ге. 
Об­щать­ся с близ­ки­ми в Рос­сии воз­мож­но­сти ни­ка­кой не бы­ло. Моя же
на об этом не зна­ла. У ме­ня ос­та­лись там же­на и ре­бё­нок… Все они бы­ли 
шо­ки­ро­ва­ны, ко­неч­но… По­том, ко­гда я с ни­ми уже свя­зал­ся, ска­зал по те
ле­фо­ну, что я ос­та­юсь в Но­вой Зе­лан­дии, во­прос о том, что я… мне ка
за­лось, что всё это бу­дет очень бы­ст­ро, так же, как и мой тот зна­ко­мый 
из уни­вер­си­те­та, я бы­ст­рень­ко уст­ро­юсь, вы­зо­ву их сю­да че­рез год, мо
жет, че­рез два… Всё ока­за­лось со­всем не так про­сто» [1].

Ре­ше­ния о бег­ст­ве с суд­на мог­ли быть как спон­тан­ны­ми, так и за­ра
нее под­го­тов­лен­ны­ми. Ка­кая‑то часть «пры­гу­нов» ре­ше­ние о невоз­вра
ще­нии при­ни­ма­ла ещё на ро­дине, за­ра­нее за­па­са­ясь необ­хо­ди­мы­ми для 
эмиг­ра­ции до­ку­мен­та­ми (сви­де­тель­ст­ва­ми о ро­ж­де­нии, об­ра­зо­ва­нии, раз
во­де и т. д.):

«… Лю­ди при­бы­ва­ли сю­да со­вер­шен­но раз­ны­ми пу­тя­ми. Бы­ли лю­ди, ко
то­рые уст­раи­ва­лись на ра­бо­ту мо­ря­ка­ми, что­бы уехать из Рос­сии, и сре
ди этих лю­дей бы­ли да­же биз­нес­ме­ны… До­пус­тим, он ко­му‑то что‑то 
за­дол­жал или ка­кая‑то ма­фи­оз­ная груп­па хо­чет с  ним ра­зо­брать­ся, 
ему де­вать­ся неку­да — он пры­га­ет на па­ро­ход, за­вер­бо­вы­ва­ет­ся сроч­но 
там… в 1993 — 94 гг. уже ни­кто как раз не хо­тел ра­бо­тать на па­ро­хо­дах… 

Е.В. Рудникова



	 115

на ры­ба­ках… и вот они ухо­ди­ли в пла­ва­ние мо­ря­ка­ми с един­ст­вен­ной 
целью ос­тать­ся …» [27].
«… Я по­шёл в по­след­ний рейс толь­ко для то­го, что­бы ос­тать­ся в Но­вой Зе
лан­дии. В мо­ре сей­час уже де­нег не за­ра­бо­та­ешь. Рань­ше мо­ря­кам и их 
семь­ям то­же бы­ло тя­же­ло, де­ти от­цов не ви­де­ли по шесть ме­ся­цев, но 
рань­ше мо­ряк мог обес­пе­чить семью. Ко­гда я впер­вые прие­хал в На­ход­ку, 
ни­че­го не имел. По­ра­бо­тал — смог ку­пить квар­ти­ру. Мо­ряк — бы­ла пре
стиж­ная про­фес­сия. А сей­час ра­бо­та та­кая же ад­ская, а пла­тят гро­ши. 
По­это­му мы до­го­во­ри­лись с семьёй, что я их поз­же за­бе­ру, и я при­нял 
ре­ше­ние ос­тать­ся в Но­вой Зе­лан­дии. По­ка ры­ба­ли­ли, я со­би­рал ин­фор
ма­цию о тех, кто здесь ос­тал­ся рань­ше. Мне это нетруд­но бы­ло сде­лать, 
по­то­му что ра­дио­стан­ция бы­ла под ру­кой. Я пе­ре­го­ва­ри­вал­ся с ра­ди­ста
ми дру­гих экс­пе­ди­ций. А ко­гда при­шли в Нель­сон, че­ст­но ска­зал ка­пи
та­ну, что хо­чу сой­ти. Он ока­зал­ся по­ря­доч­ный че­ло­век — от­дал мне мои 
до­ку­мен­ты, ка­кие смог. Из Нель­со­на я пе­ре­ле­тел в Вел­линг­тон, по­то­му 
что знал уже о церк­ви. В Вел­линг­тон­ском аэро­пор­ту ме­ня уже встре­ча
ли ре­бя­та, «спрыг­нув­шие» рань­ше… Ко­гда мы рань­ше при­хо­ди­ли в Но
вую Зе­лан­дию, я на­лю­бо­вать­ся не мог. Са­ды фрук­то­вые и ягод­ные во­круг 
Нель­со­на, океа­на­риу­мы, дель­фи­на­риу­мы, львы в са­фа­ри-пар­ке в Край­ст
чер­че… А ко­гда на­чи­на­ет­ся эмиг­ра­ция — это уже по‑дру­го­му. До­ку­мен­ты, 
справ­ки, пе­ре­во­ды, день­ги, язык — все­го это­го не хва­та­ет. Плюс ты ещё 
вол­ну­ешь­ся. По­то­му, что ты “ship-jumper”, по­лу­не­ле­гал. В дру­гих стра
нах — Аме­ри­ке, Ав­ст­ра­лии — те­бя сра­зу в на­руч­ни­ки и на па­ро­ход. И Но
вая Зе­лан­дия к это­му идёт, я ду­маю. По­сто­ян­ное чув­ст­во неуве­рен­но­сти 
и неста­биль­но­сти. Я как‑то шёл в спорт­зал с сум­кой, ме­ня по­ли­ция ос­та
но­ви­ла, ду­ма­ли, что я нар­ко­ти­ки несу. Ока­за­лось — всё нор­маль­но, из­ви
ни­лись. Я и за­был бы сра­зу же, но так как я «пры­гун» — на­чи­наю ду­мать, 
что я под кол­па­ком, мыс­ли дур­ные в го­ло­ву ле­зут… ко­гда по­лу­ча­ешь ста
тус по­дав­ше­го на бе­жен­ца, ста­но­вит­ся спо­кой­нее» [3, c. 6];
«Ко­гда я ле­тел на па­ро­ход, я по­про­щал­ся с семьёй, со­брал все необ­хо­ди
мые ве­щи, до­ку­мен­ты… То есть всё бы­ло ре­ше­но за­ра­нее. От ре­бят на ко
раб­ле я не скры­вал, что хо­чу ос­тать­ся. От­ра­бо­тал по­ло­ви­ну рей­са, ме­ня 
вы­зы­ва­ет ка­пи­тан и го­во­рит: весь эки­паж зна­ет, что ты ос­та­ёшь­ся, а мне 
ты ещё ни­че­го не ска­зал. По­го­во­ри­ли мы с ним. Он го­во­рит: ну что, ни­кто 
те­бя нево­лить не бу­дет, ты че­ло­век взрос­лый, де­ло твоё. От­пус­тил, да­же 
де­нег за­пла­тил за три ме­ся­ца» [3, c. 6].

ЧИСЛЕННОСТЬ И СОЦИАЛЬНО-КУЛЬТУРНЫЙ ОБЛИК ГРУППЫ

Со­вет­ских и  рос­сий­ских мо­ря­ков в  пе­ри­од пе­ре­строй­ки и  позд
нее неред­ко мож­но бы­ло ви­деть в  но­во­зе­ланд­ских пор­то­вых го­ро­дах. 
«Мо­ря­ки при­бы­ва­ли в Лит­тел­тон и дру­гие но­во­зе­ланд­ские пор­ты меж
ду 1985 и 1995 гг. ты­ся­ча­ми, — пи­сал один из но­во­зе­ланд­ских жур­на­ли
стов в 2002 г. — Ме­ст­ные ры­бо­лов­ные ком­па­нии ис­поль­зо­ва­ли рус­ские 
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и  ук­ра­ин­ские су­да че­рез ком­па­нии-по­сред­ни­ки для лов­ли ры­бы по  их 
кво­те. Муж­чи­ны (бы­ли и жен­щи­ны) до­би­ра­лись сю­да на чар­тер­ных рей
сах из Вла­ди­во­сто­ка, Мур­ман­ска и Кие­ва. В Лит­тел­тоне ме­ст­ные жи­те
ли ви­де­ли их пря­чу­щи­ми­ся от хо­ло­да в де­шё­вой оде­ж­де на про­ржа­вев
ших ры­бо­лов­ных трау­ле­рах. Это  бы­ли па­луб­ные мат­ро­сы, мо­то­рис­ты, 
ры­ба­ки — с ино­гда со­мни­тель­ным про­шлым …» [25, c. 3]. С 1994 по 2011 г. 
но­во­зе­ланд­ски­ми вла­стя­ми на ос­но­ва­нии офи­ци­аль­ных док­ла­дов ка­пи
та­нов ино­стран­ных су­дов был уч­тён 551 «пры­гун», в том чис­ле с 1994 
по 2007 гг. — 485 чел. [23, p. 10, 12]. По со­во­куп­но­сти раз­лич­ных дан­ных, 
при­мер­ную чис­лен­ность рос­сий­ских «пры­гу­нов» за 1991 — 2007 гг. мож­но 
оп­ре­де­лить в 100 — 150 чел. Та­кие вре­мен­ные рам­ки оп­ре­де­ля­ют­ся под
твер­ждён­ной ин­фор­ма­цией о неза­кон­ных схо­дах мо­ря­ков в пост­со­вет
ский пе­ри­од. Мак­си­мум невоз­вра­ще­ний при­хо­дит­ся на  1992 — 1998 гг. 
Де­зер­тир­ст­во про­дол­жи­лось и в по­сле­дую­щие го­ды, но име­ло уже от
чёт­ли­во еди­нич­ный ха­рак­тер, осо­бен­но на фоне мас­со­вых по­бе­гов с ино
стран­ных су­дов мо­ря­ков — гра­ж­дан Ин­до­не­зии, Вьет­на­ма и Ки­тая. Рас
ска­зы уча­ст­ни­ков и оче­вид­цев то­го вре­ме­ни сви­де­тель­ст­ву­ют о мас­шта­бе 
по­бе­гов с быв­ших со­вет­ских и рос­сий­ских су­дов:

«Уш­ло на бе­рег че­ло­век два­дцать, и все не хо­те­ли воз­вра­щать­ся до­мой, 
и с со­сед­них су­дов на­род ухо­дил — с ук­ра­ин­ских и са­ха­лин­ских, пи­тер
ских, сов­га­ван­ских. Мно­го на­ро­ду по­еха­ло в  Вел­линг­тон — под кры­шу 
рус­ской церк­ви …»  [2]; «… рас­пал­ся Со­вет­ский Со­юз и  как раз вот эти 
ав­гу­стов­ские дни… и мно­го мо­ря­ков на­ча­ли бе­жать по раз­ным при­чи
нам — у ко­го‑то по­ли­ти­чес­кие… боль­шин­ст­во же лю­дей про­сто ус­та­ло 
не по­лу­чать день­ги, по­сто­ян­но бы­ли за­держ­ки зар­плат. Они зна­ли, что 
по воз­вра­ще­нии им ни­че­го не за­пла­тят… уже все эти раз­го­во­ры шли… 
Поч­ти од­но­вре­мен­но со мной с раз­ных па­ро­хо­дов бе­жа­ло че­ло­век пять
де­сят… 1991 — на­ча­ло 1992 го­да… Как мы друг дру­га на­хо­ди­ли? В Рус
ской церк­ви… Она то­гда ре­аль­но ра­бо­та­ла, бы­ла от­кры­та ка­ж­дый день, 
по  вос­кре­сень­ям про­во­ди­лись служ­бы, и  прак­ти­чес­ки ка­ж­дое вос­кре
сенье там по­яв­ля­лись ка­кие‑то но­вые мо­ря­ки… на­стоя­тель хра­ма отец 
Ам­вро­сий то­гда об­ра­щал­ся к ста­рым им­ми­гран­там, к своей па­ст­ве, го
во­рил… вот кто там мо­жет по­мочь, вот ещё там поя­ви­лось двое мо­ря­ков, 
по­мочь их раз­мес­тить где‑то …» [27].

В 1998 г. с рос­сий­ско­го па­рус­ни­ка «На­де­ж­да» в Ок­лен­де со­вер­ши­ли 
по­бег три кур­сан­та. До сих пор очень мно­гие чле­ны со­вре­мен­ной рус­скоя
зыч­ной ди­ас­по­ры, не за­труд­ня­ясь, мо­гут на­звать несколь­ко имён «мо­ря
ков-пры­гу­нов», ис­то­рии ко­то­рых им из­вест­ны или с ко­то­ры­ми они зна­ко
мы лич­но [2, c. 24 — 25; 11; 21; 27]. Ко­ли­че­ст­во «пры­гу­нов» бы­ло на­столь­ко 
за­мет­ным, что в 1991 г. при рус­ском пра­во­слав­ном хра­ме Хри­ста Спа­си
те­ля в Вел­линг­тоне бы­ло за­ре­ги­ст­ри­ро­ва­но Сла­вян­ское бла­го­тво­ри­тель
ное об­ще­ст­во (Slavonic Benevolent Society), целью ко­то­ро­го бы­ла по­мощь 
мо­ря­кам си­ла­ми ме­ст­но­го пра­во­слав­но­го при­хо­да. Тут  же был соз­дан 
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пункт со­ци­аль­ной по­мо­щи и вре­мен­но­го убе­жи­ща для «пры­гу­нов», ко­то
рый они са­ми на­зы­ва­ли «То­ва­ри­ще­ст­вом мо­ря­ков». Там ока­зы­ва­лась по
мощь в пе­ре­во­дах до­ку­мен­тов на анг­лий­ский язык, в со­став­ле­нии раз­лич
ных за­яв­ле­ний, в разъ­яс­не­нии им­ми­гра­ци­он­но­го за­ко­но­да­тель­ст­ва стра­ны 
и т. д. При со­дей­ст­вии «То­ва­ри­ще­ст­ва» в 1992 г. в Вел­линг­тоне поя­ви­лись 
пер­вые бес­плат­ные кур­сы анг­лий­ско­го язы­ка для рус­скоя­зыч­ных им­ми
гран­тов [7, с. 323 — 324; 27]. В до­ме при рус­ской церк­ви по­рой од­но­вре
мен­но про­жи­ва­ли до 30 че­ло­век. На­стоя­тель церк­ви отец Ам­вро­сий в то 
вре­мя фак­ти­чес­ки вы­пол­нял роль ли­де­ра рус­ской об­щи­ны, пред­став­ляя 
ин­те­ре­сы мо­ря­ков пе­ред им­ми­гра­ци­он­ны­ми вла­стя­ми [7, c. 322 — 323; 27].

Про­фес­сио­наль­ный и об­ра­зо­ва­тель­ный уро­вень «пры­гу­нов» в це­лом 
был до­воль­но невы­со­ким. По­это­му лишь еди­ни­цы из них смог­ли уча­ст
во­вать в пра­ви­тель­ст­вен­ной Про­грам­ме им­ми­гра­ции (с 1992 г.), по­сколь
ку её целью был от­бор вы­со­ко­ква­ли­фи­ци­ро­ван­ных ра­бот­ни­ков и воз­мож
ных ин­ве­сто­ров в эко­но­ми­ку стра­ны. Боль­шин­ст­во «пры­гу­нов» к то­му же 
не от­ли­ча­лись «при­леж­ным» по­ве­де­ни­ем:

«Пры­гу­ны — это мо­ло­дые лю­ди 25 — 35 лет, ко­то­рым уда­лось по­лу­чить ра
бо­ту на од­ном из ры­бо­ло­вец­ких су­дов, ра­бо­таю­щих по кон­трак­там с Но
вой Зе­лан­дией. До­б­рав­шись до  су­ши, они „спрыг­ну­ли“… Боль­шин­ст­во 
из них окон­чи­ли мор­ские учи­ли­ща или хо­тя бы кур­сы и уже пла­ва­ли рань
ше в Рос­сии… На­вер­ное, по­ло­ви­на мо­ря­ков „спрыг­ну­ла“ ещё и по­то­му, что 
и на се­мей­ном фрон­те про­изо­шёл раз­вал… О рус­ских мо­ря­ках в Но­вой 
Зе­лан­дии идёт дур­ная сла­ва. То один дру­го­го но­жом пыр­нул, то в пья­ном 
ви­де сва­лил­ся со ска­лы в мо­ре, то, опять же по пьян­ке, на ма­шине вре­зал
ся в де­ре­во и непре­ду­мыш­лен­но убил друж­ка-пас­са­жи­ра… О ка­ж­дом слу
чае под­роб­но пи­шут но­во­зе­ланд­ские га­зе­ты, так что сте­рео­тип „рус­ские 
пья­ни­цы и де­бо­ши­ры“ всё вре­мя под­кре­п­ля­ет­ся» [1, c. 23 — 24].
«… сре­ди мат­ро­сов бы­ло и  мно­го по­ря­доч­ных лю­дей, сре­ди них бы­ли 
и по­эты, и пи­са­те­ли… та­кие на­род­ные, са­мо­род­ки… пи­са­ли рас­ска­зы, сти
хи… Его спра­ши­ва­ют — ты Пуш­ки­на чи­тал? А он го­во­рит — а за­чем мне 
чи­тать? Я сам пи­шу. Мен­та­ли­тет этой груп­пы? …По­ли­ция на­хо­дит че­ло­ве
ка, ко­то­рый жи­вёт где‑то на пля­же, в рай­оне Да­ни­ди­на, ска­жем. Пи­та­ет
ся тем, что ло­вит ча­ек… Он да­же не об­ра­ща­ет­ся ни за чем. По­то­му что — 
что та­кое мат­рос? Мат­рос при­вы­ка­ет жить в лю­бой об­ста­нов­ке… здесь 
око­ло де­ся­ти су­дов бы­ло аре­сто­ва­но за на­ру­ше­ние пра­вил ло­ва, вот они 
си­де­ли и жда­ли… пол­го­да здесь си­де­ли и жда­ли, им де­нег не пла­ти­ли… 
так они удоч­ка­ми ло­вят ры­бу, с па­ро­хо­да ло­вят, жа­рят её… на па­ро­хо­де 
там ка­кие‑то за­па­сы му­ки… по­том они вы­хо­дят на ка­кие‑то вре­мен­ные 
ра­бо­ты — ко­му‑то за­бор на­до по­кра­сить, ко­му‑то сад по­чис­тить-вы­кор
че­вать… они им пла­тят на­лич­кой или за еду… и вот так вот лю­ди жи­вут!.. 
Как от­но­си­лись ста­рые им­ми­гран­ты к „пры­гу­нам“? Я ду­маю, что в це
лом — хо­ро­шо. Ино­гда, ко­неч­но, воз­ни­ка­ло у лю­дей чув­ст­во по­доз­ре­ния, 
что… бы­ва­ли там неко­то­рые пья­ни­цы… бы­ла па­ра уго­лов­ных дел… бы
ли лю­ди не вполне по­ря­доч­ные… рус­ская об­щи­на здесь во­об­ще не име­ла 
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пред­став­ле­ния о „сов­ке“… что та­кое „со­вок“ и как он уро­ду­ет лич­ность 
лю­дей… лю­ди ду­ма­ют, на­при­мер, что мож­но жить за чу­жой счёт, ур­вал — 
зна­чит жи­вёшь, где‑то ку­пил — пе­ре­про­дал… ук­рал-про­дал… вот мо­раль 
„сов­ка“ …» [27].
«… про­цен­тов три­дцать из тех, кто схо­дит в Но­вой Зе­лан­дии, — на­ши ху
ли­га­ны. Что ему до­ма де­лать, луч­ше он здесь ос­та­нет­ся, от­дох­нёт. Пра
ви­тель­ст­во не вы­го­ня­ет, пла­тит бе­не­фит, по­че­му бы не по­жить… Вод
ка здесь есть, де­воч­ки есть, день­ги то­же есть. Я та­ких дво­их лич­но знаю. 
Один три го­да про­жил, а те­перь го­во­рит — что мне здесь даль­ше де­лать, 
всё рав­но вы­го­нят, по­еду я до­мой» [3, c. 6].

БЕЖЕНСТВО

Ухо­дя с суд­на на свой страх и риск, «пры­гу­ны» со­хра­ня­ли неко­то­рое 
вре­мя ле­галь­ный ста­тус, так как име­ли ра­бо­чую ви­зу. Сро­ки по­след­ней 
бы­ли ли­ми­ти­ро­ва­ны, по­это­му да­лее им при­хо­ди­лось вы­би­рать оп­ре­де
лён­ную стра­те­гию, что­бы не быть вы­дво­рен­ны­ми из стра­ны. Вы­бор оп
ре­де­лял­ся слу­ча­ем, си­туа­цией и лич­ны­ми ка­че­ст­ва­ми че­ло­ве­ка. В ито­ге, 
как ока­за­лось, «пры­гу­ны» вы­бра­ли пре­иму­ще­ст­вен­но две стра­те­гии ле
га­ли­за­ции: че­рез по­лу­че­ние ста­ту­са по­ли­ти­чес­ко­го бе­жен­ца и/или че­рез 
брак с ме­ст­ным жи­те­лем. Ста­тус бе­жен­ца уже в на­ча­ле 1990‑х  гг. бы
ло по­лу­чить до­воль­но непро­сто, а  по­сле 1993 г., ко­гда всту­пил в  дей
ст­вие за­кон о сво­бод­ном вы­ез­де из Рос­сии, ста­ло во­об­ще невоз­мож­но. 
Ис­клю­че­ни­ем был крат­кий пе­ри­од в 1991 — 1993 гг., по­сле ав­гу­стов­ско
го пут­ча 1991 г. в СССР. Премьер-ми­нистр Но­вой Зе­лан­дии то­гда сде­лал 
за­яв­ле­ние, что те со­вет­ские лю­ди, ко­то­рые уже на­хо­дят­ся в Но­вой Зе
лан­дии и име­ют серь­ёз­ные ос­но­ва­ния опа­сать­ся по­ли­ти­чес­ко­го пре­сле
до­ва­ния, мо­гут об­ра­щать­ся за по­лу­че­ни­ем ста­ту­са бе­жен­ца по­ми­мо кво
ты ООН. По сви­де­тель­ст­ву оче­вид­цев, эта воз­мож­ность ис­поль­зо­ва­лась 
«пры­гу­на­ми» до­воль­но ак­тив­но. Для оцен­ки ве­ро­ят­ной чис­лен­но­сти об
ра­тив­ших­ся мож­но при­влечь ста­ти­сти­ку Агент­ст­ва по де­лам бе­жен­цев 
при ООН. Но в ней до 1994 г. дан­ные по гра­ж­дан­ст­ву бе­жен­цев не раз
не­се­ны, по­это­му мож­но толь­ко до­га­ды­вать­ся, что сто­ит за чис­лен­но­стью 
груп­пы “various/unknown” в  пе­ри­од рас­па­да со­циа­ли­сти­чес­ко­го ла­ге
ря: в 1990 г. — 4666 че­ло­век об­ра­ти­лись с про­ше­ни­ем на ста­тус бе­жен
ца, уже находясь в Новой Зеландии, в 1991 г. — 16 760 чел., в 1992 г. — 
17 310 чел., в 1993 г. — 3942 чел., в 1994 г. — 3668 чел. По дан­ным ООН, 
в пе­ри­од с 1995 по 1999 гг. ста­тус по­ли­ти­чес­ко­го бе­жен­ца в Но­вой Зе
лан­дии по­лу­чи­ли все­го 25 вы­ход­цев из РФ, уже на­хо­див­ших­ся в стране 
в “refugee-like situation”, — по пять че­ло­век в ка­ж­дый год [24].

Об­ра­щать­ся за этим ста­ту­сом мо­ря­ки про­дол­жа­ли и поз­же. На­при
мер, в 1998 г. сто­лич­ная га­зе­та «До­ми­ни­он» со­об­ща­ла: «Край­ст­черч. Бо
лее по­ло­ви­ны рус­ских мо­ря­ков, всё ещё жи­ву­щих на су­дах в Лит­тел­тоне, 
со­би­ра­ют­ся об­ра­щать­ся за ста­ту­сом бе­жен­ца. 28 че­ло­век из 53‑х чле­нов 
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эки­па­жей на пя­ти су­дах об­су­ж­да­ли со сво­им юри­стом воз­мож­ность та­ко
го об­ра­ще­ния на сле­дую­щей неде­ле» [20]. Им­ми­гра­ци­он­ные вла­сти обыч
но рас­смат­ри­ва­ли та­кие про­ше­ния в те­че­ние го­да; в слу­чае от­ка­за мож­но 
бы­ло два­ж­ды по­да­вать на апел­ля­цию, про­дле­вая ле­галь­ный ста­тус пре
бы­ва­ния в стране как ожи­даю­щий ре­ше­ния. Но в этом слу­чае на­до бы­ло 
до­ка­зать факт уг­ро­зы для жиз­ни зая­ви­те­ля при воз­вра­ще­нии на ро­ди­ну. 
«До­ка­за­тель­ст­ва» мог­ли быть до то­го неве­ро­ят­ны, что сей­час их мож­но 
рас­це­ни­вать толь­ко как на­де­ж­ду на пол­ную неком­пе­тент­ность ме­ст­ных 
вла­стей. Очень ха­рак­тер­но в этом ас­пек­те од­но из апел­ля­ци­он­ных дел:

«Зая­ви­тель яв­ля­ет­ся рус­ским мо­ря­ком. В Но­вую Зе­лан­дию при­был 9 мая 
1993 г. на бор­ту суд­на N. Он яв­ля­ет­ся гра­ж­да­ни­ном Рос­сий­ской Фе­де­ра
ции и эт­ни­чес­ким ка­за­ком… 7 ок­тяб­ря 1993 г. Зая­ви­тель по­дал про­ше
ние на ста­тус бе­жен­ца. Ос­но­ва­ния­ми об­ра­ще­ния бы­ло сле­дую­щее: в его 
стране де­зер­тир­ст­во с суд­на рас­смат­ри­ва­ет­ся как пре­да­тель­ст­во и на­ка
зы­ва­ет­ся смерт­ной каз­нью. Бы­ло так­же за­яв­ле­но о том, что ком­му­ни­сти
чес­кая сис­те­ма неспра­вед­ли­ва. Да­лее Зая­ви­тель ука­зы­ва­ет, что по­сколь­ку 
он же­нил­ся без раз­ре­ше­ния ка­пи­та­на суд­на, то по воз­вра­ще­нии в Рос­сию 
его ждёт су­ро­вое на­ка­за­ние».

Че­рез пол­то­ра ме­ся­ца зая­ви­тель ре­шил ото­звать своё про­ше­ние, со
об­щив вла­стям, что вновь ра­бо­та­ет на судне и на­ме­ре­ва­ет­ся вер­нуть­ся 
на нём же в Рос­сию. Не про­шло и се­ми ме­ся­цев, как он по­дал по­втор­ное 
про­ше­ние, ко­то­рое со­про­во­ж­да­лось под­роб­ным опи­са­ни­ем его стра­да
ний на во­ин­ской служ­бе в воз­рас­те 18 лет в Си­би­ри и тя­гот жиз­ни двух 
по­ко­ле­ний его семьи при ком­му­ни­сти­чес­ком ре­жи­ме. Так­же он со­об­щал 
о лож­ном при­пи­сы­ва­нии ему кра­жи с рос­сий­ско­го суд­на, с ко­то­ро­го он 
«спрыг­нул». За кра­жу ему яко­бы гро­зи­ло 15‑лет­нее за­клю­че­ние на ро
дине. Та­ким об­ра­зом, к  мо­мен­ту вы­не­се­ния фи­наль­но­го ре­ше­ния зая
ви­тель про­жил в неяс­ном ста­ту­се в Но­вой Зе­лан­дии це­лых три го­да, ус
пев уст­ро­ить­ся на ра­бо­ту, же­нить­ся и раз­вес­тись. Всё это вре­мя все его 
за­яв­ле­ния по­сле­до­ва­тель­но рас­смат­ри­ва­лись со­от­вет­ст­вую­щи­ми служ
ба­ми. В 1996 г. в пре­дос­тав­ле­нии ста­ту­са бе­жен­ца «пры­гу­ну» бы­ло от
ка­за­но окон­ча­тель­но. При­чи­на­ми от­ка­за бы­ли не толь­ко сме­на по­ли­ти
чес­ко­го ре­жи­ма на ро­дине «пры­гу­на», но и «на­ив­ность» пре­дос­тав­лен­ных 
до­ка­за­тельств [19].

БРАКИ С НОВОЗЕЛАНДКАМИ

Со­глас­но но­во­зе­ланд­ской ста­ти­сти­ке, за  1992 — 2002 гг. 4945 чел. 
из Рос­сии и Ук­раи­ны по­лу­чи­ли вид на жи­тель­ст­во в Но­вой Зе­лан­дии, при
чём с июля 1997 г. из 2540 та­ких раз­ре­ше­ний поч­ти чет­верть бы­ла вы­да­на 
на ос­но­ва­нии брач­ных от­но­ше­ний но­во­зе­ланд­ских зая­ви­те­лей с гра­ж­да
на­ми этих стран [25, p. 3]. Эту воз­мож­ность ле­га­ли­за­ции ис­поль­зо­ва­ли как 
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жен­щи­ны, так и муж­чи­ны. В слу­чае жен­ской эмиг­ра­ции речь шла об от­но
ше­ни­ях с но­во­зе­ланд­ца­ми, на­ча­тых боль­шей ча­стью за­оч­но че­рез Ин­тер
нет са­мо­стоя­тель­но или с по­мо­щью меж­ду­на­род­ных брач­ных агентств. 
Си­туа­ция, в ко­то­рой ока­за­лись рос­сий­ские «пры­гу­ны» — пре­иму­ще­ст­вен
но мо­ло­дые и хо­ло­стые муж­чи­ны, тол­ка­ла их на слу­чай­ные свя­зи и фор
си­ро­ва­ние от­но­ше­ний в столь де­ли­кат­ной сфе­ре:

«… Здесь ос­тать­ся мож­но, ес­ли толь­ко же­нишь­ся на гра­ж­дан­ке Но­вой Зе
лан­дии… Пер­во-на­пер­во на­до най­ти жен­щи­ну, ко­то­рая со­гла­си­лась бы 
те­бе по­мо­гать, а кто со­гла­сит­ся на та­кое, ес­ли этот че­ло­век без до­ку­мен
тов, без де­нег, без язы­ка??? На­ших па­ца­нов ос­та­лось мно­го, а чтоб ре
шить все эти во­про­сы, па­ца­ны же­ни­лись прак­ти­чес­ки на ком по­па­ло. Ну, 
а кто не же­нил­ся — тех от­прав­ля­ли до­мой в Рос­сию по­сле оп­ре­де­лён­но
го сро­ка — что‑то око­ло шес­ти ме­ся­цев. За это вре­мя ты дол­жен най­ти 
се­бе под­ру­гу, ко­то­рая бы ста­ла за те­бя хо­да­тай­ст­во­вать. Ну, а где на­ши 
на­хо­ди­ли се­бе под­руг? Да ко­неч­но же по ба­рам. Там та­кие ва­ри­ан­ты… 
пьян­чуж­ки или нар­ко­ман­ки. Ред­ко ко­му уда­лось же­нить­ся на нор­маль
ной жен­щине …» [2, c. 24 — 25].
«В ос­нов­ном это бы­ли обыч­ные схо­ды на бе­рег и невоз­вра­ще­ние… Даль
ше — его на­чи­на­ет ис­кать по­ли­ция… на­до где‑то жить, че­ло­век не зна­ет 
язы­ка… на­чи­на­ет­ся ре­аль­ная жизнь… по­ис­ки где—кто ему по­мо­жет… по
том идут не про­сто ме­ся­цы, а го­ды… го­ды неоп­ре­де­лён­но­сти. Те­бя мо­гут 
при­знать, что ты парт­нёр, но ты мо­жешь де­сять раз по­ссо­рить­ся за эти 
три‑че­ты­ре го­да со своей парт­нёр­шей, мо­жет, вы и про­сто слу­чай­но по
зна­ко­ми­лись „по пьян­ке“… где‑то в ба­рах… где жен­щи­ны бы­ли „не все
гда бле­стя­ще­го по­ве­де­ния“… весь спектр че­ло­ве­чес­ких от­но­ше­ний там 
был… бы­ли пре­крас­ные па­ры… бы­ло несколь­ко ма­те­рей-оди­но­чек, ко
то­рые вы­шли за­муж за мо­ря­ков, по­то­му что они бы­ли про­сто хо­ро­шие 
пар­ни, ра­бот­ни­ки… нуж­но бы­ло что‑то сде­лать по до­му, эти ре­бя­та при
хо­ди­ли — по­мо­га­ли… Стресс? …неко­то­рые сни­ма­ли стресс че­рез вы­пив
ку… спи­ва­лись …» [27].
«Мо­ря­ки — в ос­нов­ном пар­ни мо­ло­дые от 23 до 30 — 35 лет. То есть вне 
за­ви­си­мо­сти от то­го, где ты — в Рос­сии или в Но­вой Зе­лан­дии, — те­бе всё 
рав­но нуж­но ис­кать де­вуш­ку, что­бы про­во­дить с ней вре­мя. А по­том, по
че­му бы на ней и не же­нить­ся. До­пус­тим, мне 27 лет, ей 27 лет и она сим
па­тич­ная. Я на ней же­нюсь и, ес­те­ст­вен­но, по­лу­чаю ре­зи­дент­ст­во. А по
том у нас что‑то не скла­ды­ва­ет­ся и мы рас­хо­дим­ся. И тут все на­чи­на­ют 
го­во­рить, что вот он на ней же­нил­ся толь­ко из‑за пас­пор­та. А ведь раз
во­дов ни­чуть не мень­ше и в Рос­сии, хо­тя там ре­зи­дент­ст­во по­лу­чать ни
ко­му не нуж­но» [3, c. 6].

Учи­ты­вая куль­тур­но-язы­ко­вой барь­ер и ли­мит вре­ме­ни на ле­га­ли­за
цию, нетруд­но се­бе пред­ста­вить ха­рак­тер и ус­той­чи­вость боль­шин­ст­ва по
доб­ных брач­ных сою­зов. «По­стра­дав­шие» но­во­зе­ланд­ки, счи­тая се­бя об
ма­ну­ты­ми, с него­до­ва­ни­ем от­зы­ва­лись о мо­раль­ном об­ли­ке сво­их рус­ских 
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парт­нё­ров. В ря­де слу­ча­ев они пы­та­лись ини­ци­иро­вать про­цесс ли­ше­ния 
сво­их парт­нё­ров ви­да на жи­тель­ст­во в свя­зи с от­крыв­шим­ся пред­на­ме
рен­ным об­ма­ном, хо­тя фак­ти­чес­ки до­ка­зать это бы­ло невоз­мож­но. В тот 
пе­ри­од мно­гим рос­сий­ским «пры­гу­нам» че­рез бра­ки с но­во­зе­ланд­ка­ми 
уда­лось сде­лать Край­ст­черч, сла­вя­щий­ся вы­ра­жен­ной «анг­лий­ско­стью», 
сво­им до­мом. В го­род­ском рай­оне Лин­вуд (Linwood), на­при­мер, ком­пакт
но про­жи­ва­ли мно­гие рус­ские «Вла­ди­ми­ры», «Са­ши» и «Ва­ле­ры» со свои
ми ме­ст­ны­ми под­ру­га­ми. Вла­сти стра­ны да­же ис­поль­зо­ва­ли спе­ци­аль­ный 
тер­мин «лит­тел­тон­ская си­туа­ция» (Littelton situation), что оз­на­ча­ло рост 
та­ких брач­ных сою­зов. Что же про­ис­хо­ди­ло в ре­аль­но­сти — меж­куль­тур
ная ин­те­гра­ция или фаль­си­фи­ка­ция от­но­ше­ний? Со сто­ро­ны труд­но по
нять, на­сколь­ко бы­ла серь­ёз­на про­бле­ма нече­ст­ных на­ме­ре­ний «пры­гу
нов». По мне­нию же боль­шин­ст­ва по­стра­дав­ших но­во­зе­лан­док, мно­гие 
ис­то­рии про­сто амо­раль­ны: они пре­ду­пре­ж­да­ли дру­гих жен­щин о воз
мож­но­сти об­ма­на, со­ве­то­ва­ли им быть ос­то­рож­ны­ми с те­ми рус­ски­ми 
или ук­ра­ин­ски­ми парт­нё­ра­ми, ко­то­рые не до­пус­ка­ли их в свой круг об
ще­ния, го­во­ри­ли толь­ко по мо­биль­но­му те­ле­фо­ну; быть ос­то­рож­нее с те
ми, из‑за ко­то­рых лич­ные ве­щи ку­да‑то ис­че­за­ли по­сле свадь­бы и кто от
сы­лал лич­ную поч­ту на дру­гой ад­рес.

«Ес­ли бы он сра­зу ска­зал мне прав­ду, я бы и так по­мог­ла ему …», — рас
ска­зы­ва­ла но­во­зе­ланд­ско­му жур­на­ли­сту некая До­ро­ти. Она од­на из пер
вых в Лит­тел­тоне всту­пи­ла в брак с рус­ским мо­ря­ком, встре­тив­шись с ним 
в од­ном из го­род­ских па­бов в 1993 г. «Пры­гун» Дмит­рий был млад­ше её 
на 20 лет, но ут­вер­ждал, что «не ин­те­ре­су­ет­ся мо­ло­ды­ми». Их брак очень 
бы­ст­ро по­тер­пел крах. Дмит­рий пе­ре­би­вал­ся слу­чай­ны­ми за­ра­бот­ка­ми, 
по вы­ход­ным на­пи­вал­ся и всё сво­бод­ное вре­мя про­во­дил со свои­ми ста
ры­ми при­яте­ля­ми. Че­рез пол­го­да он по­лу­чил вид на жи­тель­ст­во, и брак 
рас­пал­ся. «Я при­знаю, что бы­ла ду­рой, но что ре­аль­но боль­но, так это то, 
что моя семья бы­ла вы­ну­ж­де­на пе­ре­жить всё это со мной, — го­во­ри­ла До
ро­ти. — Рус­ские не зна­ют се­ре­ди­ны. Они или ан­ге­лы, или псы. Неко­то­рые 
из них смот­рят на но­во­зе­ланд­цев свы­со­ка, счи­тая их ту­пы­ми, и по­ла­га­ют, 
что они мо­гут ид­ти по на­шим го­ло­вам». В то же вре­мя она бы­ла не про­тив 
меж­куль­тур­ных бра­ков. Бо­лее то­го, в мо­мент ин­тер­вью у неё был но­вый 
рус­ский парт­нёр, но его она по­ка по­ме­ща­ла в ка­те­го­рию «ан­ге­лов». Дру
гая со­бе­сед­ни­ца жур­на­ли­ста рас­ска­зы­ва­ла, что бы­ла за­му­жем с 1995 г. 
за быв­шим рус­ским мо­ря­ком Ва­ле­ри­ем Д., ко­то­рый, как и в пер­вой ис­то
рии, был так­же на 20 лет млад­ше её. До это­го «пры­гун» оби­тал на свал­ке 
неболь­шо­го пор­то­во­го го­ро­да Ти­ма­ру. Жен­щи­на го­во­ри­ла, что про­бле­мы 
на­ча­лись в пер­вую же неде­лю по­сле за­клю­че­ния бра­ка: она не раз­ре­ши
ла Ва­ле­рию брать её ма­ши­ну для то­го, что­бы тот сут­ка­ми ос­мат­ри­вал ме
ст­ные дос­то­при­ме­ча­тель­но­сти. Он час­то на­пи­вал­ся, ос­корб­лял её и тре
бо­вал, что­бы она при­бе­га­ла к нему по лю­бо­му его зо­ву. Че­рез две неде­ли 
она от­ка­за­лась вы­да­вать ему день­ги на бен­зин, что при­ве­ло его в бе­шен
ст­во, и он из­бил её. За их ко­рот­кую со­вме­ст­ную жизнь ей при­шлось два
ж­ды вы­зы­вать по­ли­цию. В ито­ге она его всё же вы­гна­ла, од­на­ко Ва­ле­рий 
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ос­та­вил ей «на­по­ми­на­ние» о се­бе в ви­де неоп­ла­чен­ных сче­тов за те­ле­фон
ные раз­го­во­ры на сум­му 700 дол­ла­ров. За­яв­ле­ние «пры­гу­на» на ре­зи­дент
ст­во бы­ло ото­зва­но, но из стра­ны он в тот год не вы­ехал. Но­во­зе­ланд­ка 
тем вре­ме­нем на­шла дру­го­го мо­ря­ка — ук­ра­ин­ца, стар­ше её по воз­рас­ту, 
и бы­ла по­ка сча­ст­ли­ва в бра­ке [22; 25, p. 3].

«ПРЫГУНЫ» И «ПОЙНТИСТЫ»

«Спрыг­нув», быв­шие со­вет­ские и рос­сий­ские мо­ря­ки об­на­ру­жи­ли, что 
они не един­ст­вен­ные но­вей­шие эмиг­ран­ты в Но­вой Зе­лан­дии. В 1992 г. 
че­рез балль­ную («пойн­тную») сис­те­му на­бо­ра ква­ли­фи­ци­ро­ван­ных им­ми
гран­тов сю­да при­бы­ли пер­вые 38 «пойн­ти­стов» из Рос­сии. С от­кры­ти­ем 
ген­кон­суль­ст­ва Но­вой Зе­лан­дии в Мо­ск­ве ко­ли­че­ст­во же­лаю­щих уехать 
в эту стра­ну за­мет­но уве­ли­чи­лось: В 1993 г. по­лу­чи­ли ре­зи­дент­скую ви­зу 
уже 165 чел., в 1994 — 195, в 1995 — 631, а в 1996 г. — 671. Эти две груп
пы пост­со­вет­ских ми­гран­тов встре­ти­лись в Рус­ской пра­во­слав­ной церк
ви г. Вел­линг­то­на. «Пры­гу­нам» без зна­ния язы­ка и ле­галь­но­го ста­ту­са бы
ло про­сто неку­да боль­ше ид­ти; «пойн­ти­сты» эко­но­ми­ли день­ги — им бы­ло 
необ­хо­ди­мо ме­сто, где они мог­ли жить за сим­во­ли­чес­кую пла­ту до на­хо
ж­де­ния жилья и ра­бо­ты.

Чле­ны этих групп раз­ли­ча­лись юри­ди­чес­ким ста­ту­сом, се­мей­ным по
ло­же­ни­ем, куль­тур­но-об­ра­зо­ва­тель­ным уров­нем. «Жи­вёт, к  при­ме­ру, 
в церк­ви семья пойн­тни­ков, ни за что не пла­тят, толь­ко ино­гда кое‑ка
кую еду по­ку­па­ют. А по­том на­хо­дят квар­ти­ру, от­се­ля­ют­ся и сра­зу по­ку­па
ют хо­ро­шую ма­ши­ну, — вспо­ми­нал в 1998 г. один из «пры­гу­нов». — Как‑то 
смеш­но да­же. Этот дом был пред­на­зна­чен для тех, ко­му во­об­ще неку­да 
ид­ти, нет ни де­нег, ни язы­ка, ни­че­го. А эти ре­бя­та про­жи­ли два ме­ся­ца 
с про­фес­сией, с язы­ком и с день­га­ми, как ока­за­лось …». «Ес­ли он пойн­тник, 
то он счи­та­ет, что он вы­ше, у него об­ра­зо­ва­ние, он луч­ше и со мной ему 
го­во­рить не о чем, по­то­му что я с па­ро­хо­да …», — го­во­рил дру­гой [3, c. 6]. 
Об­щее со­вет­ское про­шлое не ста­ло ос­но­вой кон­со­ли­да­ции этих групп, 
на­про­тив, раз­лич­ные про­ти­во­ре­чия меж­ду ни­ми бы­ли неиз­беж­ны. Яр­кой 
ил­лю­ст­ра­цией их ха­рак­те­ра яв­ля­ет­ся за­оч­ный диа­лог меж­ду дву­мя Сер
гея­ми — «пры­гу­ном» и «пойн­ти­стом», опуб­ли­ко­ван­ный в рус­скоя­зыч­ной 
га­зе­те «Ве­тер» в 1997 г.:

«Про­чи­тал я  за­мет­ку ва­ше­го кор­рес­пон­ден­та в  Вел­линг­тоне Сер­гея Е. 
и за­хо­те­лось от­ве­тить. Не знаю как в Ок­лен­де, но здесь, в Вел­линг­тоне, 
рус­ские де­лят­ся на две ка­те­го­рии: „пойн­ти­сты“, т. е. как ска­зал один из них, 
„кто прие­хал по при­гла­ше­нию N. Z. пра­ви­тель­ст­ва“, и „пры­гу­ны“, ры­ба
ки, ко­то­рые ос­та­лись са­ми, без при­гла­ше­ния. Как пи­шет С., „крас­ны мо
лод­цы с ря­зан­ски­ми круг­лы­ми ли­ца­ми, всем оде­ж­дам пред­по­чи­таю­щие 
тель­няш­ку…“. И меж­ду эти­ми груп­па­ми неви­ди­мая, но ощу­щае­мая сте­на 
от­чу­ж­де­ния. По­стро­ен­ная, я уве­рен, „пойн­ти­ста­ми“. Ти­па: „Вы — быд­ло, 
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а вот мы — с вы­со­ким об­ра­зо­ва­ни­ем“… Во‑пер­вых, да, нас ни­кто не при
гла­шал. Но мы то­же ус­та­ли жить в том бес­пре­де­ле. Жизнь ко­рот­ка, и всем 
нам хо­чет­ся нор­маль­ной че­ло­ве­чес­кой жиз­ни. Во‑вто­рых, в сре­де „крас
ных мо­лод­цев“ есть ра­ди­сты, штур­ма­ны, ме­ха­ни­ки и дру­гие спе­циа­ли
сты. И мно­гие то­же поз­же про­шли “point system”. Так что ро­жи да­ле­ко 
не у всех ря­зан­ские. И мно­гие из них вы­учи­ли язык, на­шли ра­бо­ту, же
ни­лись — в об­щем, на­шли своё ме­сто в Но­вой Зе­лан­дии. Ну а что „пойн
ти­сты“? По­при­ез­жа­ли со свои­ми ди­пло­ма­ми, а най­ти ра­бо­ту по этим ди
пло­мам ума не хва­та­ет, а ра­бо­тать про­стым ра­бо­чим, как же, „за­пад­ло“. 
Да и к че­му ра­бо­тать, ес­ли се­мей­ный бе­не­фит — как зар­пла­та. Так что, С., 
ки­чить­ся осо­бен­но‑то нечем …» [10, c. 10].
«… Вы про­сто по­чув­ст­во­ва­ли раз­ни­цу в при­ори­те­тах и ин­те­ре­сах этих двух 
групп. У „пры­гу­нов“ за­да­ча-ми­ни­мум — это по­лу­чить вид на жи­тель­ст­во, 
ле­га­ли­зо­вать­ся. А у „пойн­ти­стов“ ле­галь­ный ста­тус есть из­на­чаль­но (хоть 
и дал­ся он им ой как нелег­ко, по­верь­те!). У них за­да­ча-ми­ни­мум (она же 
„мак­си­мум“) — най­ти ра­бо­ту по  спе­ци­аль­но­сти и  обес­пе­чить бу­ду­щее 
сво­их се­мей. Ко­ро­че, здесь мы ви­дим клас­си­чес­кий при­мер по­го­вор­ки 
„сы­тый го­лод­но­го не ра­зу­ме­ет“… По сво­ему опы­ту и опы­ту мо­их дру
зей — „пойн­ти­стов“, на­шед­ших ра­бо­ту по спе­ци­аль­но­сти, мо­гу ска­зать — 
все про­шли че­рез „про­стые ра­бо­чие“ (мы­ли по­су­ду, ра­бо­та­ли на строй­ке, 
убор­щи­ка­ми и т. д.) — кто по­боль­ше, кто по­мень­ше, но по­бы­ва­ли в этом 
ка­че­ст­ве все. Про­сто ни­кто не со­би­рал­ся по­свя­щать это­му всю жизнь… 
Уве­рен, что Вы име­ли в ви­ду не столь­ко эт­ни­чес­ких рус­ских, сколь­ко всех 
вы­ход­цев из быв­ше­го СССР. Да, мы, „сов­ки“, не по­да­рок, и дря­ни нам 
в ду­ши на­ка­ча­ли за по­след­ние 10 — 12 лет пре­дос­та­точ­но. Но здесь, в Но
вой Зе­лан­дии, вы­плёски­вать всю эту муть друг на дру­га — по­след­нее де
ло. Луч­ше по­ста­рать­ся очи­стить ду­шу …» [9, c. 5].

ВЫВОДЫ

Мно­гие «пры­гу­ны» с бла­го­дар­но­стью вспо­ми­на­ют мо­раль­ную и ма
те­ри­аль­ную под­держ­ку рус­ских им­ми­гран­тов преж­них волн в  мес­тах 
сто­ян­ки су­дов. Уча­стие в их судь­бах при­ни­ма­ли и ме­ст­ные жи­те­ли, пла
тив­шие им за ра­зо­вые ра­бо­ты, и бла­го­тво­ри­тель­ные ор­га­ни­за­ции, по­мо
гав­шие про­дук­та­ми и оде­ж­дой. Но имен­но рус­ские пра­во­слав­ные при­хо
ды в Край­ст­чер­че, и осо­бен­но в сто­лич­ном Вел­линг­тоне, по­мог­ли мно­гим 
из них пе­ре­жить са­мые труд­ные ме­ся­цы в чу­жой стране, ку­да они «спрыг
ну­ли» без средств к су­ще­ст­во­ва­нию, без кры­ши над го­ло­вой и без зна
ния язы­ка. «Пры­гу­ны» яв­ля­лись спе­ци­фи­чес­кой груп­пой рус­скоя­зыч
ной ди­ас­по­ры, са­мо­ор­га­ни­зо­вав­шей­ся по про­фес­сио­наль­но­му при­зна­ку 
и имев­шей неус­той­чи­вые гра­ни­цы. Её чле­ны име­ли са­мо­на­зва­ние и чёт
ко пред­став­ля­ли своё от­ли­чие от дру­гих рус­скоя­зыч­ных им­ми­гран­тов, 
как пре­ды­ду­щих волн, так и в пост­со­вет­ский пе­ри­од. Ос­таль­ные чле­ны 
ди­ас­по­ры так­же вы­де­ля­ли эту ка­те­го­рию им­ми­гран­тов. Спе­ци­фич­ность 
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вы­ра­жа­лась в вы­бо­ре стра­те­гий ле­га­ли­за­ции (брак и/или бе­жен­ст­во), что 
про­ис­те­ка­ло из‑за уг­ро­зы де­пор­та­ции и ген­дер­но­го со­ста­ва груп­пы. Сте
пень кон­со­ли­да­ции груп­пы за­ви­се­ла от те­ку­щих за­дач по ле­га­ли­за­ции, 
внеш­них вы­зо­вов и то­же бы­ла неус­той­чи­вой. Боль­шую роль в спло­че
нии груп­пы иг­ра­ли от­дель­ные её уча­ст­ни­ки, имев­шие выс­шее об­ра­зо­ва
ние и за­ни­мав­шие пре­ж­де стар­шие долж­но­сти на су­дах. Несмот­ря на то, 
что в це­лом чис­лен­ность «пры­гу­нов» бы­ла неве­ли­ка, об­ще­ст­вен­ный ре
зо­нанс во­круг них был дос­та­точ­но вы­сок. В на­чаль­ный пе­ри­од пост­со­вет
ской вол­ны эмиг­ра­ции из Рос­сии в Но­вую Зе­лан­дию оче­вид­но, что имен
но «мо­ря­ки-пры­гу­ны» ста­ли са­мой за­мет­ной её груп­пой. Лич­ные судь­бы 
мо­ря­ков сло­жи­лись по‑раз­но­му, но уже в лю­бом слу­чае со­бы­тия их жиз­ни 
в Но­вой Зе­лан­дии ста­ли ча­стью об­щей ис­то­рии рус­ских но­во­зе­ланд­цев.
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